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ΓΝΩΜΟ∆ΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

σύµφωνα µε το άρθρο 251,παράγραφος 2, στοιχείο γ) της συνθήκης ΕΚ,
επί των τροπολογιών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου

στην κοινή θέση του Συµβουλίου σχετικά µε την
πρόταση

Ο∆ΗΓΙΑΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ
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σχετικά µε την εξυγίανση και την εκκαθάριση των πιστωτικών ιδρυµάτων
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2

1. ΙΣΤΟΡΙΚΟ

Στις 19 ∆εκεµβρίου 1985, η Επιτροπή διεβίβασε στο Συµβούλιο µια πρόταση

οδηγίας (COM(1985)788τελικό) σχετικά µε την εξυγίανση και την εκκαθάριση των
πιστωτικών ιδρυµάτων

1.

Στις 3 Ιουλίου 1986,η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή εξέδωσε τη γνώµη της
2.

Στις 13 Μαρτίου 1987,το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο εξέδωσε, σε πρώτη ανάγνωση,
τη γνώµη του3, η οποία επιβεβαιώθηκε στις 2 ∆εκεµβρίου 19934.

Στις 30 Οκτωβρίου Ιουλίου 1998,το Ευρωπαϊκό Νοµισµατικό Ίδρυµα εξέδωσε τη

γνώµη του
5.

Στις 17 Ιουλίου 2000,το Συµβούλιο εξέδωσε κοινή θέση
6.

Στις 16 Ιανουαρίου 2001, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο εψήφισε, σε δεύτερη
ανάγνωση, 13τροπολογίες της κοινής θέσης.

2. ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ

Η πρόταση έχει ως στόχο τον συντονισµό των εθνικών νοµοθεσιών που διέπουν την

εξυγίανση και την εκκαθάριση των πιστωτικών ιδρυµάτων µε βάση τις αρχές της
ενότητας και της καθολικότητας της διαδικασίας σε ολόκληρη την Ένωση, κατ’
εφαρµογή της νοµοθεσίας της χώρας καταγωγής του εκάστοτε ιδρύµατος. Για
ορισµένες πράξεις προβλέπονται εξαιρέσεις από την εφαρµοστέα νοµοθεσία, έτσι

ώστε να λαµβάνονται υπόψη οι ιδιαιτερότητες του τραπεζικού τοµέα.

3. ΓΝΩΜΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΕΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ

ΚΟΙΝΒΟΥΛΙΟΥ

Βάσει της εξουσιοδότησης που του εδόθη από την Επιτροπή στις 6 ∆εκεµβρίου

2000,ο αρµόδιος Επίτροπος δήλωσε προς την Ολοµέλεια ότι η Επιτροπή µπορούσε
να αποδεχθεί όλες τις τροπολογίες κατά το πνεύµα τους, µε την επιφύλαξη της

επαλήθευσης του κειµένου τους για να διαπιστωθεί η σαφήνεια και η συνεκτικότητά
τους.

Η επαλήθευση αυτή επιτρέπει στην Επιτροπή να τις αποδεχθεί ως έχουν, δεδοµένου
ότι η σαφήνεια και η συνεκτικότητά τους είναι επαρκώς εξασφαλισµένες εκ του

νόµου, χωρίς ωστόσο να έχει λόγους να αντιτεθεί σε βελτιώσεις της διατύπωσής
τους, εάν το Συµβούλιο, µε ειδική πλειοψηφία, εκφράσει σχετική επιθυµία.
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Οι τροπολογίες 1 και 12 διατηρούν – στο πλαίσιο του ενιαίου και καθολικού
χαρακτήρα της διαδικασίας – την εξαίρεση, κατά την κοινή θέση, από την εφαρµογή

της νοµοθεσίας της χώρας καταγωγής στις συµβάσεις συνταξιοδότησης ("repurchase
agreements"),αλλά αντικαθιστά, στον προσδιορισµό της εφαρµοστέας νοµοθεσίας,
τη νοµοθεσία της χώρας όπου συνάπτεται η σύµβαση µε τη νοµοθεσία της
σύµβασης.

Οι τροπολογίες 9 και 11 ακολουθούν και επιβεβαιώνουν την ίδια αρχή για τις
συµβάσεις συµψηφισµού και ανανέωσης ("netting agreements").

Οι τροπολογίες 10 και 13 ακολουθούν και επιβεβαιώνουν, και αυτές, την ίδια αρχή
για τις πράξεις στις ρυθµιζόµενες αγορές.

Οι τροπολογίες 2 και 8 τροποποιούν οριακά την κοινή θέση, αλλά διατηρούν την
εξαίρεση για τα δικαιώµατα επί κινητών αξιών, άυλων ή µη, εγγεγραµµένων σε

µητρώο, κατατεθειµένων σε λογαριασµό ή σε κάποιο κεντρικό σύστηµα
παρακαταθήκης κράτους µέλους, τα οποία εξακολουθούν να διέπονται από τη

νοµοθεσία της χώρας όπου βρίσκεται το µητρώο, ο λογαριασµός ή το κεντρικό
σύστηµα παρακαταθήκης.

Οι τροπολογίες 3, 5 και 6 διευκρινίζουν κατά τρόπο αναλυτικότερο απ’ ότι στην
κοινή θέση το ότι τα εµπράγµατα δικαιώµατα και οι επιφυλάξεις κυριότητας επί των

περιουσιακών στοιχείων του αφερέγγυου πιστωτικού ιδρύµατος εξακολουθούν να
διέπονται από την εφαρµοστέα στην περίπτωσή τους νοµοθεσία.

Οι τροπολογίες 4 και 7 διευκρινίζουν καλύτερα απ’ ό,τι στην κοινή θέση την αρχή
ότι το δικαίωµα ενός οφειλέτη να συµψηφίζει µιαν οφειλή του προς το πιστωτικό

ίδρυµα µε οφειλή του ιδρύµατος αυτού απέναντί του εξακολουθεί να διέπεται από τη
νοµοθεσία που εφαρµόζεται ως προς την οφειλή του πιστωτικού ιδρύµατος.

4. ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑ

∆υνάµει του άρθρου 250 παρ. 2 της Συνθήκης ΕΚ, η Επιτροπή τροποποιεί την

πρότασή της σύµφωνα µε τα προαναφερθέντα.


